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	CARTA DE INTENÇÃO DE ACORDO DE COOPERAÇÃO INSTITUCIONAL INTERNACIONAL
	LETTRE D'INTENTION D'ACCORD DE COOPÉRATION INSTITUTIONNELLE INTERNATIONALE

	Nós, Nome do(a) Orientador(a) no Brasil, docente permanente do Programa de Pós-Graduação em Linguística (PPGLin) da Universidade Estadual do Sudoeste da Bahia (UESB), Brasil, e Nome do(a) Docente na Destino, Cargo/Função na Nome da Instituição de Destino, País, declaramos a intenção de formalizar a cooperação acadêmica e científica entre nossas instituições e programas de pós-graduação.
	Nous soussignés, Nome do(a) Orientador(a) no Brasil, enseignant(e) permanent(e) au sein du Programme de Post-Graduation en Linguistique (PPGLin) de l'Université État de Bahia du Sud-Ouest (UESB), Brésil, et Nome do(a) Docente na Destino, Cargo/Função à Nome da Instituição de Destino, País, déclarons notre intention de formaliser la coopération académique et scientifique entre nos établissements et nos programmes de post-graduation.

	No âmbito da Rede SINAPSE/CAPES-Global.edu, assumimos o compromisso de dar início aos trâmites para a celebração de um Acordo de Cooperação I stitucional Internacional entre a UESB e a Nome da Instituição de Destino.
	Dans le cadre du Réseau SINAPSE/CAPES-Global.edu, nous nous engageons à engager les démarches en vue de la conclusion d'un Accord de Coopération Institutionnelle Internationale entre l'UESB et Nome da Instituição de Destino.

	O Acordo de Cooperação abrangerá, entre outras, as seguintes ações:
	L'Accord de Coopération portera notamment sur les actions suivantes :

	a) Convênio de Cooperação entre Programas de Pós-Graduação: Cooperação entre o Programa de Pós-Graduação em Linguística da Universidade Estadual do Sudoeste da Bahia, Brasil, e o Nome do Programa/Departamento na Destino/País para o desenvolvimento conjunto de atividades de ensino e projetos de pesquisa.
	a) Convention de Coopération entre Programmes de Post-Graduation: Coopération entre le Programme de Post-Graduation en Linguistique de l'Université État de Bahia du Sud-Ouest, Brésil, et Nome do Programa/Departamento na Destino/País pour le développement conjoint d'activités d'enseignement et de projets de recherche.

	b) Supervisão e publicações: Coorientação científica, compartilhamento de infraestrutura e publicação conjunta dos resultados alcançados.
	b) Encadrement et publications: Co-encadrement scientifique, partage des infrastructures et publication conjointe des résultats obtenus.

	c) Mobilidade acadêmica: Incentivo ao intercâmbio de docentes, pesquisadores e estudantes.
	c) Mobilité académique: Encouragement des échanges d'enseignants, de chercheurs et d'étudiants.

	d) Cotutela de Tese: Estabelecimento de convênios específicos de cotutela para futuros doutorandos(as), garantindo a coorientação acadêmica e os requisitos para a dupla titulação ou reconhecimento do título em ambas as instituições.
	d) Cotutelle de Thèse: Établissement de conventions spécifiques de cotutelle pour les futurs doctorants, garantissant le co-encadrement académique et les conditions nécessaires à la double diplomation ou à la reconnaissance du titre dans les deux établissements.

	Firmamos a presente declaração para comprovação formal de interesse entre as partes.
	Nous établissons la présente déclaration afin de confirmer formellement l'intérêt mutuel entre les parties.
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Cidade/País, ____ / ____ / 2026.




Nome do(a) Orientador(a) no Brasil
Programa de Pós-Graduação em Linguística - PPGLin
Universidade Estadual do Sudoeste da Bahia/Brazil


Ville/Pays], ____ / ____ / 2026




Nome do(a) Docente na Destino
Programa/Departamento
[Instituição de Destino – País]
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